
	TABUĽKA  ZHODY

	Smernica (98/6/ES) Európskeho parlamentu a Rady zo 16. februára 1998 o ochrane spotrebiteľa pri označovaní cien výrobkov ponúkaných spotrebiteľovi
	Nariadenie vlády Slovenskej republiky č. .../2007 Z. z. o označovaní výrobkov cenami
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	Článok

(Č, O,

V, P)
	Text
	Spôsob transp.

(N, O, D, n.a.)
	Číslo
	Článok (Č, §, O, V, P)
	Text
	Zhoda
	Admin. infraštr.
	Poznámky

(pri návrhu predpisu – predpokladaný dátum účinnosti**)
	Štádium legislatívneho procesu

	Č:1
	Tato smernica upravuje označovanie predajnej ceny a ceny za mernú jednotku na výrobkoch, ktože ponúkajú obchodníci spotrebiteľom; jej účelom je zlepšiť. informovanie spotrebiteľov a zjednodušiť porovnávanie cien.
	N
	
	§ 1
	Toto nariadenie vlády upravuje označovanie predajnej ceny a jednotkovej ceny výrobku, ktorý ponúka predávajúci spotrebiteľovi; jeho účelom je zlepšiť informovanie spotrebiteľa a zjednodušiť porovnávanie cien.
	Ú
	
	
	

	Č:2
	Na účely tejto smernice:

a) predajnou cenou sa rozumie konečná cena za jednotku výrobku alebo za stanovene množstvo výrobku vrátane DPH a všetkých ostatných daní;

b) jednotkovou cenou sa rozumie konečná cena vrátane DPH a všetkých ostatných daní za kilogram, za liter, za meter, za meter štvorcový, za meter kubický výrobku alebo za inú jednotku množstva, ktorá sa často a bežne používa v danom členskom štáte pri predaji konkrétneho výrobku;

c) výrobkami predávanými na množstvo sa rozumejú výrobky, ktoré nie sú balene a merajú sa v prítomnosti spotrebiteľa;

d) obchodníkom sa rozumie každá fyzická alebo právnická osoba, ktorá predáva alebo ponúka na predaj výrobky, ktoré patria do jej obchodnej alebo pracovnej činnosti;

e) spotrebiteľom sa rozumie každá fyzická osoba kupujúca výrobok, ktorý nesúvisí s jej obchodnou alebo pracovnou činnosťou.
	N
	
	§ 2

§ 2

P: a, b
	Na účely tohto nariadenia vlády sa rozumie

a) predajnou cenou konečná cena vrátane dane z pridanej hodnoty a ostatných daní za jednotku výrobku alebo za stanovené množstvo výrobku,
b) jednotkovou cenou konečná cena vrátane dane z pridanej hodnoty a ostatných daní za kilogram, liter, meter, meter štvorcový, meter kubický výrobku alebo inú jednotku množstva, ktorá sa často a bežne používa pri predaji konkrétneho výrobku,
c) výrobkom predávaným na množstvo výrobok, ktorý nie je balený a meria alebo váži sa v prítomnosti spotrebiteľa,
b) predávajúcim
1. podnikateľ, ktorý spotrebiteľovi ponúka alebo predáva výrobky alebo poskytuje služby,
2. fyzická osoba, ktorá predáva spotrebiteľovi rastlinné a živočíšne výrobky z vlastnej drobnej pestovateľskej alebo chovateľskej činnosti alebo lesné plodiny,
3. fyzická osoba, ktorá predáva vlastné použité výrobky nepotravinárskeho charakteru,,
a) spotrebiteľom fyzická osoba alebo právnická osoba, ktorá nakupuje výrobky alebo používa služby pre osobnú potrebu alebo pre potrebu príslušníkov svojej domácnosti,,
	Ú
	
	Zákon o ochrane spotrebiteľa
	

	Č:3
	1. Na všetkých výrobkoch podľa článku 1 sa označí predajná cena a jednotková cena s tým, že označenie jednotkovej ceny podlieha ustanoveniam článku 5. Jednotková cena nemusí byť označená, ak je zhodná s predajnou cenou.

2. Členské štáty sa môžu rozhodnúť neuplatňovať odsek 1 na:

- výrobky dodávané v priebehu poskytovania služby,

- predaje na dražbe a predaje umeleckých diel a starožitností.

3. U výrobkov predávaných na množstvo musí byť označená iba jednotková cena.

4. V každej reklame, ktorá uvádza predajnú cenu výrobkov podľa článku 1, sa uvedie aj jednotková cena podľa článku 5.
	N
	
	§ 3

O:1, 2, 6 a 7
	(1) Predávajúci je povinný označiť výrobok predajnou cenou a jednotkovou cenu. Jednotková cena nemusí byť vyznačená, ak je zhodná s predajnou cenou.

(2) Označenie podľa odseku 1 sa neuplatní na:

a) výrobok poskytovaný ako súčasť služby,

b) predaj na dražbe a predaj umeleckých diel a starožitností.

(6) Výrobok predávaný na množstvo stačí označiť jednotkovou cenou.

(7) Ak reklama uvádza predajnú cenu výrobku predávajúci musí uviesť aj jednotkovú cenu.
	Ú
	
	
	

	Č:4
	1. Predajná cena a jednotková cena musia byť jednoznačné, ľahko rozpoznateľné a ľahko čitateľné. Členské štáty môžu stanoviť, že maximálny počet označených cien sa obmedzí.

2. Jednotková cena sa vzťahuje na množstvo uvedene v súlade s národnými ustanoveniami a ustanoveniami spoločenstva. Ak pri niektorých vopred balených výrobkoch národné ustanovenia alebo ustanovenia spoločenstva vyžadujú uvedenie čistej váhy a čistej váhy po vysušení, je dostatočne uviesť jednotkovú cenu čistej vysušenej váhy.
	N
	
	§ 3

O:4 a 5
	(4) Predajná cena a jednotková cena musia byť jednoznačné, ľahko rozlíšiteľné a ľahko čitateľné.

(5) Ak pri balených výrobkoch ustanovenia osobitných predpisov vyžadujú uviesť čistú hmotnosť a čistú hmotnosť po vysušení, jednotkovú cenu stačí uviesť pre čistú hmotnosť po vysušení.
	Ú
	
	
	

	Č:5
	1. Členské štáty nemusia splniť povinnosť označiť jednotkovú cenu výrobku na výrobkoch, u ktorých by to nebolo prospešné kvôli charakteru výrobku alebo jeho účelu, alebo by to viedlo k zámene.

2. Kvôli zavedeniu odseku 1 môžu členské štáty, v prípade nepotravinárskych výrobkov, vytvoriť zoznam výrobkov alebo kategórií výrobkov, na ktoré sa naďalej bude vzťahovať povinnosť označovať jednotkovú cenu.
	N

n. a.
	
	§ 3

O:3
	(3) Označenie jednotkovou cenou sa nevzťahuje na
a) predaj prostredníctvom nápojového a stravovacieho automatu,

b) výrobok s menovitou hmotnosťou alebo menovitým objemom neprevyšujúcim 50 g alebo 50 ml,

c) predajnú plochu prevádzkarne menšiu ako 150 m2, okrem výrobkov predávaných na množstvo,

d) pultový predaj, okrem výrobkov predávaných na množstvo,

e) rôzne druhy výrobkov, ak sa predávajú v jednom balení za jednu cenu,

f) výrobok, ktorý nemožno rozdeliť na časti bez zmeny kvality alebo vlastností a na ktorý sa povinnosť označovať jeho dĺžku, hmotnosť, objem alebo plochu nevzťahuje alebo ktorý sa obvykle neoznačuje údajom o dĺžke, hmotnosti, objeme, ploche,
g) predaj koncentrovaných a dietetických potravín, z ktorých sa pridaním tekutiny pripravujú hotové jedlá alebo čiastočne hotové jedlá.
	Ú
	
	
	

	Č:6
	Ak by mala povinnosť uvádzať jednotkovú cenu vytvoriť nadmernú zaťaž pre niektoré drobné maloobchodne firmy kvôli počtu predávaných výrobkov, predajným priestorom, charakteru miesta predaja, špecifickým podmienkam predaja, keď výrobok nie je pre spotrebiteľa priamo dostupný alebo kvôli niektorým formám obchodu, napríklad niektorým druhom ambulantného predaja, môžu členské štáty na prechodne obdobie od dňa uvedeného v článku 11 ods. 1 stanoviť, že na výrobky predávané v uvedených obchodoch, s výnimkou výrobkov predávaných na množstvo, sa podľa článku 12 nevzťahuje povinnosť označiť jednotkovú cenu týchto výrobkov.
	n. a.
	
	§ 3

O:3
	(3) Označenie jednotkovou cenou sa nevzťahuje na
a) predaj prostredníctvom nápojového a stravovacieho automatu,

b) výrobok s menovitou hmotnosťou alebo menovitým objemom neprevyšujúcim 50 g alebo 50 ml,

c) predajnú plochu prevádzkarne menšiu ako 150 m2, okrem výrobkov predávaných na množstvo,

d) pultový predaj, okrem výrobkov predávaných na množstvo,

e) rôzne druhy výrobkov, ak sa predávajú v jednom balení za jednu cenu,

f) výrobok, ktorý nemožno rozdeliť na časti bez zmeny kvality alebo vlastností a na ktorý sa povinnosť označovať jeho dĺžku, hmotnosť, objem alebo plochu nevzťahuje alebo ktorý sa obvykle neoznačuje údajom o dĺžke, hmotnosti, objeme, ploche,
g) predaj koncentrovaných a dietetických potravín, z ktorých sa pridaním tekutiny pripravujú hotové jedlá alebo čiastočne hotové jedlá.
	Ú
	
	
	

	Č:7
	Členské štáty učinia príslušné opatrenia, aby všetky zúčastnené osoby informovali o vnútroštátnych predpisoch vykonávajúcich tuto smernicu.
	n. a.
	
	
	
	
	
	
	

	Č:8
	Členské štáty stanovia tresty za nedodržanie národných ustanovení prijatých pri zavadzaní tejto smernice a učinia všetky nevyhnutné opatrenia na zabezpečenie ich uplatňovania. Tresty musia byť účinne, primerane a odradzujúce.
	N
	
	§ 19

O:1 a 2

§ 20

O:1


	(1) Priestupku sa dopustí ten, kto poškodí iného na cene, kvalite, množstve alebo hmotnosti pri predaji výrobku alebo poskytovaní služby.

(2) Za priestupok podľa odseku 1 možno uložiť pokutu do 10 000 Sk.

(1) Za porušenie povinností ustanovených týmto zákonom alebo právnymi aktmi Európskych spoločenstiev v oblasti ochrany spotrebiteľa uloží orgán dohľadu predávajúcemu, výrobcovi, dovozcovi alebo dodávateľovi alebo osobe uvedenej v § 22 pokutu do 2 000 000 Sk; za opakované porušenie povinnosti počas 12 mesiacov uloží pokutu do 5 000 000 Sk.


	Ú
	
	Zákon o ochrane spotrebiteľa
	

	Č:9
	Prechodné obdobie deviatich rokov podľa článku 1 smernice 95/58/ES Európskeho parlamentu a Rady z 29. novembra 1995, ktorá mení a doplňuje smernicu 79/581/EHS o ochrane spotrebiteľa

pri označovaní cien potravinárskych výrobkov, a smernicu

88/314/EHS o ochrane spotrebiteľa pri označovaní cien nepotravinárskych

výrobkov sa predlžuje do dňa uvedeného v článku 11 ods. 1 tejto smernice.

2. Platnosť smerníc 79/581/EHS a 88/314/EHS sa ruší dňom podľa článku 11 ods. 1 tejto smernice.
	n. a.
	
	
	
	
	
	
	

	Č:10
	Tato smernica nezabraňuje členským štátom prijímať alebo zachovať si ustanovenia, ktoré sú výhodnejšie z hľadiska informovanosti spotrebiteľa a porovnávania cien bez toho, aby porušili svoje záväzky vyplývajúce zo zmluvy.
	n. a.
	
	
	
	
	
	
	

	Č:11
	1. Členské štáty uvedú do účinnosti zákony, iné právne predpisy a správne opatrenia potrebne na dosiahnutie súladu s touto smernicou najneskôr do 18. marca 2000. Komisiu o tom bezodkladne informujú. Prijate predpisy budú uplatňovať od tohto dňa. Členské štáty uvedú priamo v prijatých ustanoveniach alebo pri ich úradnom uverejnení odkaz na tuto smernicu. Podrobnosti o odkaze upravia členské štáty.

2. Členské štáty oznámia Komisii znenie vnútroštátnych právnych predpisov, ktoré prijali v oblasti pôsobnosti tejto smernice.

3. Členské štáty oznámia ustanovenia tykajúce sa trestov uvedených v článku 8 a všetky ich neskoršie zmeny a doplnenia.
	n. a.

N
	
	§ 15

O:2

P:h

B:3
	Ministerstvo vo veciach ochrany spotrebiteľa informuje Komisiu Európskych spoločenstiev (ďalej len „Komisia“) o

1. prijatí všeobecne záväzných právnych predpisov a opatrení v oblasti ochrany spotrebiteľa; ak sa opatrenie týka nebezpečnej napodobeniny, informácia obsahuje opis príslušného výrobku a dôvody rozhodnutia.
	Ú
	
	Zákon o ochrane spotrebiteľa
	

	Č:12
	Komisia najneskôr do troch rokov odo dňa uvedeného v článku 11 ods. 1 predloží Európskemu parlamentu a Rade podrobnú správu o uplatňovaní tejto smernice, predovšetkým o uplatňovaní článku 6, a pripojí návrh.

Európsky parlament a Rada na základe toho preskúmajú ustanovenia článku 6 a konajú v súlade so zmluvou do troch rokov od predloženia návrhu Komisie uvedeného v prvom

odseku.
	n. a.
	
	
	
	
	
	
	

	Č:13
	Tato smernica nadobudne účinnosť dňom jej uverejnenia v Úradnom vestníku Európskych spoločenstiev.
	N
	
	§ 6
	Toto nariadenie vlády nadobúda účinnosť 1. júla 2007.
	Ú
	
	
	

	Č:14
	Táto smernica je adresovaná členským štátom.
	n. a.
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